
Isabelle Mansuy 

IT > FR ; DE > FR; EN > FR Translator
Bologna (Italy)

www.isabelle-mansuy.com

http://www.proz.com/?sp=profile&eid_s=947408

Education
General education and law training

October 2005 – September 2006


Lavoisier post-doctoral fellowship from the French Foreign Ministry, Università degli Studi di Bologna, Italy. 

July – September 2005


Post-doctoral fellowship from Deutscher Akademischer Austausch Dienst (DAAD), Humboldt University, Berlin, Germany. 

June 2003
Earned the doctor’s degree (Docteur en Droit, mention très honorable, félicitations du jury, proposition pour un prix de thèse et subvention pour publication ; mention spéciale au Prix Gabriel Tarde) from Université Panthéon-Sorbonne, Paris 1, France (thesis published in 2007 by L'Harmattan).

February - November 2002


Doctoral fellowship from Max-Planck-Institut für ausländisches und internationales Strafrecht, Fribourg in Brisgovia, Germany. 

September 1998
D.E.A. (dilploma of advanced studies) in Comparative law from Université Panthéon-Sorbonne, Paris 1 and from Université Panthéon-Assas, Paris 2, France.

June 1997
Maîtrise (Degree) in European Law, option German Law Albert Ludwigs Universität, Fribourg in Brisgovia, Germany and Université Pierre-Mendès-France, Grenoble, France (ERASMUS).

Language and professional training

Juin 2015 – décembre 2015


Participation in the training course “Assistenza linguistica in ambito giudiziario” (120 hours), University of Bologna, Italy.
Novembre 2010
Participation in the training course “Gli adempimenti fiscali del 
traduttore”, held in Pisaon November 20, 2010, teacher: Giuseppe Bonavia.
Février 2010
Participation in the training course “Trados Studio basic level”, held in Bologna on February 22, 2010, teacher: Bruno Ciola.
November 2008
Participation in the training course “The sworn translator”, held in Florence on November 29, 2008, teacher: Maria Antonietta Ferro.

September 2008
Diplôme d’aptitude à l’enseignement du français langue étrangère (DAEFLE), Alliance Française de Paris. 

July 2000
Diploma in German (legal German), from Europa-Universität Viadrina, Frankfurt (Oder), Germany.

Languages

French: mother tongue


Italian: C2

German: C1

English: C1

Swedish: A1

Armenian: A1

Work experience
Translation and interpretation
Since 2017
Translator at the European Court of Human Rights (English to French), Strasbourg, France.

Since 2013
Lawyer-linguist at the Court of Justice of the European Union (Italian to French), Luxembourg.

Since 2010
French-English Interpret

· Conference

· Courts

Since 2003
Italian to French translations in the following fields:

- Law 


- Press and sociology 


- Art 


- Tourism
Since 1998
German to French law translations.

Legal research
2014 – 2016
Project Manager of the “Prison Litigation Network”, funded by the European Commission as part of the Justice Programme.

2012
Expert to the Council of Europe at a seminar on the execution of the Ananyev and Others v. Russian Federation pilot judgment, Strasbourg, 17-18 September 2012.

2005 – 2015
Assistant to Professor Massimo Pavarini, Chair of Prison Law and Institutions of Criminal Law, University of Bologna, Italy

Other work experience
2011 – 2017
French teacher at the Alliance Française, Bologna, Italy.

November 2001 – January 2002 and December 2002 – June 2004

Chief Editor of the magazine Dedans dehors, Observatoire international des prisons, Paris, France.
Bologna, January 31, 2025.
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